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Data sheet 
 

GB Output coils 
S Utgångsdrosslar 
NL Uitgangsspoelen 
D Ausgangsdrosseln 
F Selfs de sortie 

 

GB Above about 40m length of screened motor cable for inverters upto 16A nominal current and about 
100m for all other inverters, output coils are recommended, which are supplied separately. By the switching 
output voltage high capacitive peak currents run through the capacitances between the phases and to earth, 
which are larger with screened cables. Output coils prevent the inverter from tripping and should be installed 
as close as possible to the inverter 
 

S Vid användning av skärmade motorkablar med längder över 40m (t.o.m. modeller med 16A 
märkström) respektive 100m för övriga modeller, rekommenderas utgångsdrosslar, som tillhandahålls och 
monteras separat. Skärmade kablar orsakar genom sin högre kapacitans högre strömtoppar på utgången. 
Utgångsdrosslar förhindrar överströmslarm och hjälper dessutom till att hålla nätstörningarna inom angivna 
gränser. 
 

NL Boven de ca. 40m afgeschermde motorkabel voor regelaars t/m 16A nominale stroom en boven de ca. 
100m voor alle andere regelaars, worden apart leverbare uitgangsspoelen aanbevolen. Door de schakelende 
motorspanning lopen er hoge capacitieve piekstromen door de capaciteiten tussen de fasen en aarde. Deze 
piekstromen zijn groter bij afgeschermde kabels. Uitgangsspoelen voorkomen dat de regelaar tript en dienen zo 
dicht mogelijk bij de regelaar te worden gemonteerd. 
 

D Bei geschirmten Motorkabeln länger als 40m für Umrichter bis 16A Nennstrom und länger als 100m 
für alle anderen Umrichter werden separat erhältliche Ausgangsdrosseln empfohlen. Durch die geschaltete 
Ausgangsspannung können hohe kapazitive Peak-Ströme zwischen den Phasen und Erde fließen, insbesondere 
bei den aus EMV-Gründen notwendigen geschirmten Kabeln. Ausgangsdrosseln, die so nah als möglich am 
Umrichter installiert werden, verhindern ein Abschalten auf Grund dieser hohen Peak-Ströme. 
 

F Pour des longueurs de câbles blindés supérieures à 40m pour des variateurs jusqu’à 16A courant 
nominal et à 100m pour les autres variateurs, des selfs de sortie sont nécessaires. En effet, afin d'atténuer l'effet 
capacitif qui se crée entre les câbles de phases et de terre, le montage de selfs de sorties, à proximité immédiate 
du U, est conseillé. Elles permettent notamment de réduire les pics de courant générés. L'utilisation de câbles 
blindés amplifie ces phénomènes 
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Art. nr IN 
(A) 

L 
(mH) 

a 
(mm) 

b 
(mm) 

c 
(mm) 

n2 
(mm) 

n1 
(mm) 

Fix Weight 
(kg) 

Terminal 
(mm² ) 

74052020 2,8 1,5  78 60 95 50 31 M4 0,6 2,5 
74052021 4,4 1,0 78 60 95 50 31 M4 0,6 2,5 
74052022 6,6 0,65 78 60 95 50 31 M4 0,6 2,5 
74052023 11,0 0,4 96 65 105 71 39 M4 1,0 2,5 
74052024 14,3 0,3 96 65 105 71 39 M4 1,0 2,5 
74052025 18,2 0,25 96 74 105 71 48 M4 1,2 4 
74052026 26,4 0,175 96 74 105 71 48 M4 1,2  4 
74052028 32,0 0,15 120 84 140 84 46 M5 1,7 10 

 
74052029 65 0,1 155 105 205 130 57 M5 4,0 35 
74052036 90 0,1 190 120 235 170 66 M6 8,4 35 
74052039 146 0,05 190 140 260 170 77 M6 10,2 50 

 

          Connection 
74052044 175 0,05 210 160 180 175 97 M6 13,4 M10 
74052065 275 0,032 230 170 200 180 95 M6 18,4 M10 
74052066 320 0,025 230 170 200 180 95 M6 18,9 M10 
74052067 410 0,021 240 180 210 185 96 M8 22,6  M12 

 
74052020 - 74052028 

 
 
74052029 - 74052039 

 
 
74052044 - 74052067 
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GB Further technical data 
Rated voltage UNOM V ≤800 

74052020 – 74052025 10 
74052026 – 74052044 6 Max. inverter switching frequency fs kHz 
74052065 – 74052067 1.5 
74052020 – 74052044 200 Max. inverter output frequency fOUT Hz 
74052065 – 74052067 100 

Max. ambient temperature ° C 40 
74052020 – 74052044 IP20 Degree of protection  
74052065 – 74052067 IP00 

 

S Övrige technisk data 
Nominelspänning UNOM V ≤800 

74052020 – 74052025 10 
74052026 – 74052044 6 Max. PWM frekvens fs kHz 
74052065 – 74052067 1.5 
74052020 – 74052044 200 Max. utfrekvens fOUT Hz 
74052065 – 74052067 100 

Max. umgivningstemperatur ° C 40 
74052020 – 74052044 IP20 Kapslingsklass  
74052065 – 74052067 IP00 

 

NL Overige technische gegevens 
Nominale spanning UNOM V ≤800 

74052020 – 74052025 10 
74052026 – 74052044 6 Max. schakelfrequentie fs van de regelaar kHz 
74052065 – 74052067 1.5 
74052020 – 74052044 200 Max. uitgangsfrequentie fOUT van de regelaar Hz 
74052065 – 74052067 100 

Max. omgevingstemperatuur ° C 40 
Beschermingsgraad  IP00 
 

D Weitere technische Daten 
Nennspannung UNOM V ≤800 

74052020 – 74052025 10 
74052026 – 74052044 6 Max. Schaltfrequenz fs des Umrichters kHz 
74052065 – 74052067 1.5 
74052020 – 74052044 200 Max. Ausgangsfrequenz fOUT des Umrichters Hz 
74052065 – 74052067 100 

Max. Umgebungstemperatur ° C 40 
74052020 – 74052044 IP20 Schutzgrad  
74052065 – 74052067 IP00 

 

F Autres données techniques 
Tension nominale UNOM V ≤800 

74052020 – 74052025 10 
74052026 – 74052044 6 Max. fréquence commutation fs kHz 
74052065 – 74052067 1.5 
74052020 – 74052044 200 Max. fréquence de sortie fOUT Hz 
74052065 – 74052067 100 

Max. température ambiente ° C 40 
74052020 – 74052044 IP20 Degré de protection  
74052065 – 74052067 IP00 
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Representatives 
 
ADL Co. 
P.O. Box 47 
12 50 40 MOSCOW  
Russia  
Tel. +7 0952148365 
Fax +7 0952576805 
 
AUTOMATECH Sp.zo.o 
Ul. Ry´ zowa 18 
PL-05815 OPACZ-KOLONIA 
Poland  
Tel. +48 22-7230606 
Fax +48 22-7230662 
 
Bullee Trading Corp. 
Suite B-420, Champs-Elysee Center 
#889-5, Daichi-Dong, Kangnam-Ku 
135-280 Seoul 
South Korea 
Tel. +82 2 569 7790 
Fax +82 2 569 7795 
 
Elimko 
8. Cadde 68. Sokak Nr. 16 
06510 Emek-ANKARA 
Turkey 
Tel. +90 -312 212 64 50 
Fax +90 -312 212 41 43 
 
Elpro Drive CZ, S.T.O. 
Dlouhá 16 
CZ 1100 PRAHA 
Tjeckia 
Tel. +420 659432851 
Fax +420 659432851 
 
Emotron AB 
Box 222 25 
SE-250 24 HELSINGBORG 
Sweden 
Tel. +46 42 169900 
Fax +46 42 169949 
 
Emotron Antriebssysteme GmbH 
Goethestrasse 6 
D-38855 WERNIGERODE 
Germany 
Tel. +49 3943 92050 
Fax +49 3943 92055 
 
Emotron B.V. 
P.O. Box 132 
5530 AC BLADEL 
The Netherlands 
Tel. +31 497 389222 
Fax +31 497 386275 
 
 
 

Emotron Drives (UK) Ltd 
Unit 18 Steel fabs Industrial Est 
Victoria Crescent, Burton on Trent 
Staffordshire, DE14 2QD 
Tel. +44 1283 500 808 
Fax +44 1283 500 420 
 
Emotron El-Fi SA 
Aribau 229, Ent 1a 
E-08021 BARCELONA 
Spain 
Tel. +34 93 209 14 99 
Fax +34 93 209 12 45 
 
Emotron Inc. 
3440 Granite Circle 
TOLEDO, OH 43617 
USA 
Tel. +1 (419) 841-7774 
Fax +1 (419) 843-5816 
 
Ingenjör Pettersen AS 
Postboks 166 
N-3001 DRAMMEN 
Norge 
Tel. +47 32 21 21 21 
Fax +47 32 21 21 99 
 
I&G Electrical Services Co Ltd 
P.O. Box 3834 
NICOSIA 
Cyprus 
Tel. +357 2484787 
Fax +357 2484690 
 
K.K. El-Fi 
2-18-4 Hagoromocho 
0900021 Tachakawa 
J-TOKYO 
Japan 
Tel. +81 42 528 8820 
Fax +81 42 528 8821 
 
Lovato S.P.A. 
Via Don F. Mazza 12 
I-4020 GORLE (BERGAMO) 
Italy 
Tel. +39 35 42 82 111 
Fax +39 35 42 82 400 
 
MAS For Eng.&Trad. Co 
12, a-Abee Ema’ma St 
from Tahreer St. 
DOKKI, GIZA 
Egypt 
Tel. +202 3357947 
Fax +202 3487026 
 
 

Mohamad Eid Kari 
Marjeh-square, Euphorat st. 
Bld. 1 st. Fl. POB 31203 
P.O. Box 31203 
DAMASKUS 
Syria 
Tel. +963 11 222 3867 
Fax +963 11 223 2760 
 
P/F J. Thomsen Elektro Ing 
Tradarvegur 11 
530 FUGLAFJORDUR 
Faroer Islands 
Tel. + 298 44 44 21 
Fax + 298 44 44 35 
 
Remark Bt. 
Párkány u. 20. Fsz.4. 
H1138 BUDAPEST 
Hungary 
Tel. +36 1 3592330 
Fax +36 1 3592330 
 
Tangerine Eng Pte Ltd 
28 Joo Koon Circle 
629057 SINGAPORE 
Singapore 
Tel. +65 862 6300 
Fax +65 862 5635 
 
Technolec 
Laagstraat 14 
B-9140 TEMSE 
Belgium 
Tel. +31 3 711 00 00 
Fax +31 3 711 01 00 
 
TENSON Engineering Ltd 
Room 908, Nan Fung Commercial 
Center 19 LAM LOK St 
KOWLOON BAY 
Hong Kong 
Tel. +852 2758 0878 
Fax +852 2759 5335 
 
Voltampere s.a. 
2nd km. Lagada-Rendina 
GR-57200 THESSALONIKI 
Greece 
Tel. +30 394 26188 
Fax +30 394 26189 
 
XS Technologies Inc 
4616 Chinchban 
Panchvati 
422 003 NASIK 
India 
Fax +91 253 514 933 
 

 
 
 
 
www.emotron.com 
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